
Costa Marlin 1895 Pistol Grip Lever Stock Set Root Beer - Costa
Marlin 1895 1894 336AAS End Cap, Pistol Grip Lever Stock Set
(Root Beer)

Costa Marlin 1895/1894 End Cap and Pistol Grip Lever Stock Set – Root Beer
Fits:

Marlin 1895, 338, 308, 410, and 336 models without barrel bands Marlin 1894
Dark, SBL Included:

13.25" M-LOK handguard with tenon mount and Gator Picatinny Rail
Adjustable butt stock with cheek riser and M-LOK accessory panel Not
included:

Costa Marlin 6" receiver rail (sold separately) Material: 6061-T6 aluminum,
Type III anodized in Root Beer color Weight: Handguard: 623 g (22 oz),
Buttstock: 624 g (22 oz) Length of Pull: 12.5" (3/4" shorter than factory)
Handguard Features:

Grippy cutouts, M-LOK slots on sides/bottom, QD sling holes Includes Gator
Rail for flexible optics mounting options Butt Stock Features:
Durable, weatherproof 6061 aluminum construction Fully adjustable for length
and comb height for different sighting options Includes DEAD BLOW recoil pad
for superior comfort

Attributes

Name: Costa Marlin 1895 1894 336AAS End Cap, Pistol Grip Lever Stock Set (Root Beer)
Manufacturer: RANGER POINT
Product no.: EU2014746
Mfr. No.: 5004
Weapon type: Marlin
Delivery weight: 10.89kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 203.2mm
Shipping length: 381mm
UPC: 850078134219
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Sicherheitshinweise für das Costa Marlin 1895
Pistol Grip Lever Stock Set Root Beer
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Costa Marlin 1895 Pistol Grip Lever Stock Set in der Farbe Root
Beer. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deines MarlinGewehrs zu verbessern. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Montage und Gebrauchsanleitung vollständig verstehst, bevor du das Produkt
verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den
Herstelleranweisungen.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Bei Feststellungen von
Mängeln verwende das Produkt nicht.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Pistol Grip Lever Stock Set nur mit kompatiblen MarlinModellen: 1895, 338, 308, 410 und
336 ohne Laufbänder.
Achte darauf, dass die Installation des Handguards und der Schulterstütze ordnungsgemäß durchgeführt
wird, um ein versehentliches Lösen während des Gebrauchs zu vermeiden.
Überprüfe die Festigkeit der Schrauben und Befestigungen vor jedem Gebrauch.
Verwende beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und
Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und keine Munition in der Nähe ist.
Lege alle Teile des Pistol Grip Lever Stock Sets bereit: Handguard, Schulterstütze, Gator Picatinny
Rail und Zubehör.

Installation des Handguards:2.

Befestige den Handguard an der Vorderseite des Gewehrs unter Verwendung des mitgelieferten
TenonMontageSystems.
Stelle sicher, dass der Handguard sicher sitzt und die MLOKSlots nach außen zeigen.

Befestigung der Schulterstütze:3.

Montiere die Schulterstütze auf dem Gewehr und stelle sicher, dass sie fest sitzt.
Nutze die einstellbaren Funktionen, um die Länge und die Höhe der Wange nach deinen
Bedürfnissen anzupassen.

Befestigung des Gator Picatinny Rails:4.

Montiere das Gator Rail an der gewünschten Stelle des Handguards, um flexible



OptikMontageoptionen zu ermöglichen.

Überprüfung:5.

Überprüfe alle Befestigungen und stelle sicher, dass alles fest und sicher ist, bevor du das Gewehr
benutzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Es ist wichtig, dass du bei Sicherheitsanfragen einen EUbasierten Kontakt nutzt, um die
erforderliche Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, deine Sicherheit zu gewährleisten und die
ordnungsgemäße Verwendung des Costa Marlin 1895 Pistol Grip Lever Stock Sets zu fördern. Halte dich stets an
die Anweisungen und genieße das Schießen mit deinem Gewehr!



Costa Marlin 1895 Pistol Grip Lever Stock Set
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Costa Marlin 1895 Pistol Grip Lever Stock Set (Root Beer). This product is designed
to enhance your shooting experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction
guide carefully to understand the proper use, installation, and disposal of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms and accessories with care and respect.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety notices through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate PPE, including eye and ear
protection, when using firearms.
Installation: Ensure the stock set is installed correctly to avoid accidents during use.
Compatibility: Verify that the stock set is compatible with your specific Marlin model (1895, 338, 308,
410, and 336) before installation.
Weight Consideration: Be aware of the combined weight of the handguard and buttstock when
handling the firearm.
Adjustments: Make sure to adjust the buttstock for length and comb height before use to ensure
comfort and proper sight alignment.
Maintenance: Regularly clean and maintain the stock set to ensure optimal performance and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Gather all necessary tools and ensure you are in a safe, welllit area.1.
Remove Old Stock: If replacing an existing stock, carefully remove it according to the manufacturer's2.
instructions.
Install Handguard:3.

Align the tenon mount of the handguard with the receiver.
Secure the handguard using the provided screws.

Attach Buttstock:4.
Slide the buttstock into the receiver.
Adjust the length and comb height as needed.
Tighten all screws to ensure stability.

Final Check: Ensure all components are securely attached and check for any movement or looseness.5.

Usage

Always ensure the firearm is unloaded before handling or adjusting the stock set.
Use the adjustable buttstock to find the most comfortable shooting position.
Utilize the MLOK slots for attaching accessories as needed.
If using optics, attach them to the Gator Rail for flexible mounting options.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding aluminum waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the aluminum components if possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or performance issues, please refer to the EUbased contact point provided by
the manufacturer or retailer. Ensure you have the product details ready for efficient assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the Costa Marlin 1895 Pistol Grip Lever Stock Set. Your adherence
to these guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Culata de Pistol Grip Lever Costa
Marlin 1895
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Culata de Pistol Grip Lever Costa Marlin 1895. Este producto ha sido diseñado
para proporcionar un rendimiento óptimo y una experiencia de usuario segura. Es importante leer y seguir estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado (gafas, guantes, etc.) durante la instalación y el
uso.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
No utilices el producto si está dañado o si notas cualquier fallo en su funcionamiento.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar daños o lesiones.
Uso: Utiliza el conjunto de culata solo con los modelos de Marlin especificados (1895, 338, 308, 410 y
336 sin bandas de cañón).
Ajustes: Asegúrate de que el stock ajustable esté configurado de manera segura antes de cada uso.
Mantenimiento: Limpia el producto regularmente con un paño seco y evita el uso de productos
químicos agresivos que puedan dañar los materiales.
Montaje de Accesorios: Al usar el Gator Picatinny Rail para montar ópticas, asegúrate de que todos los
accesorios estén firmemente asegurados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador1.
y llaves adecuadas.
Retira la Culata Original: Desmonta la culata original del modelo Marlin siguiendo las instrucciones del2.
fabricante.
Instala el Handguard:3.

Coloca el handguard de 13.25" en su lugar y asegúralo con el tenon mount.
Asegúrate de que los MLOK slots estén orientados correctamente.

Instala el Butt Stock:4.
Coloca el butt stock en el receptor y ajusta la longitud de tirada a tu preferencia.
Asegúrate de que el cheek riser esté ajustado correctamente para una óptima alineación de la
vista.

Verifica la Instalación: Asegúrate de que todas las partes estén firmemente ajustadas y que no haya5.
movimiento.

Uso

Antes de usar el conjunto, asegúrate de que el arma esté descargada.
Utiliza el conjunto de culata en un entorno seguro y controlado.



Ajusta el stock y el cheek riser según sea necesario para tu comodidad y alineación.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Conjunto de Culata de Pistol Grip Lever, sigue estos pasos para una eliminación
segura:

Desmontaje: Retira el conjunto de la arma siguiendo las instrucciones de instalación en reversa.
Reciclaje: Consulta con las autoridades locales sobre las pautas de reciclaje para materiales como el
aluminio (6061T6).
Desecho: Si el producto está dañado de manera irreversible, deséchalo de acuerdo con las regulaciones
locales sobre residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas adicionales sobre seguridad o para reportar un producto inseguro, contacta a tu proveedor o
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu Conjunto de Culata
de Pistol Grip Lever Costa Marlin 1895 de manera segura y responsable.



Manuel de Sécurité des Consommateurs pour le
Costa Marlin 1895 Pistol Grip Lever Stock Set
Root Beer
Introduction
Merci d'avoir choisi le Costa Marlin 1895 Pistol Grip Lever Stock Set Root Beer. Ce produit est conçu pour
améliorer l'expérience de tir avec votre carabine Marlin. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est
essentiel de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation fournies dans ce manuel.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Utilise toujours des équipements de protection individuelle appropriés lors de l'utilisation du produit.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation et le stockage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le produit avec des modèles de carabines non compatibles.
Assuretoi que le produit est correctement installé avant chaque utilisation.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Ne pas tirer avec le produit si des pièces sont manquantes ou endommagées.
Utilise uniquement des accessoires recommandés pour éviter des risques de sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Vérifie que le Costa Marlin 6" receiver rail n'est pas inclus, il doit être acheté séparément.

Installation du Handguard :2.

Fixe le handguard de 13,25" à la carabine à l'aide du tenon monté.
Assuretoi que les MLOK slots sont correctement alignés.

Installation de la Crosse :3.

Attache la crosse ajustable à l'arrière de la carabine.
Ajuste la hauteur de la crosse et la longueur de tir à ton confort.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifie que toutes les fixations sont bien serrées.
Utilise le Gator Rail pour monter des optiques de manière flexible.
Ajuste la crosse pour un confort optimal lors de la visée.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si le produit est endommagé, contacte un centre de recyclage approprié pour t'en débarrasser de
manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à
contacter le point de contact de l'UE approprié pour des conseils supplémentaires.

En suivant ces directives, tu peux profiter en toute sécurité de ton Costa Marlin 1895 Pistol Grip Lever Stock Set
Root Beer. Pour des mises à jour sur les rappels ou des produits potentiellement dangereux, consulte la
plateforme Safety Gate de l'UE.



Istruzioni di Sicurezza per il Set di Calci Costa
Marlin 1895 Pistol Grip Lever
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Calci Costa Marlin 1895 Pistol Grip Lever. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni del tuo fucile Marlin. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il Set di Calci.
Non sovraccaricare il fucile con accessori non raccomandati.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurati che il fucile sia completamente scarico. Controlla il caricatore e la camera.1.
Installazione del Handguard:2.

Rimuovi il handguard esistente, se presente.
Posiziona il handguard MLOK sul fucile.
Fissa il handguard utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.

Installazione del Buttstock:3.
Rimuovi il buttstock esistente.
Inserisci il nuovo buttstock nel punto di attacco.
Regola la lunghezza e l'altezza del comb secondo le tue preferenze.
Fissa il buttstock in posizione.

Controllo Finale: Dopo l'installazione, verifica che tutte le parti siano ben fissate e che non ci siano4.
giochi.
Uso: Utilizza il fucile seguendo le istruzioni del produttore e le normative locali.5.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e componenti di armi.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il rivenditore
presso il quale hai acquistato il Set di Calci Costa Marlin 1895 Pistol Grip Lever.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo Set di Calci
Costa Marlin 1895 Pistol Grip Lever. Ricorda di rimanere sempre informato su eventuali richiami o avvisi di
sicurezza attraverso il sistema Safety Gate dell'UE.



Costa Marlin 1895 Pistol Grip Lever Stock Set
Bruksanvisning for Forbrukersikkerhet
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Costa Marlin 1895 Pistol Grip Lever Stock Set! Denne produktmanualen inneholder
viktig informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom retningslinjene for
sikkerhet og bruk før du installerer eller bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Undersøk for skader eller mangler.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr når du håndterer våpen og tilbehør.
Følg lokale lover og forskrifter ved bruk av våpenutstyr.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU sin Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Ikke overbelast produktet; følg anbefalte spesifikasjoner for vekt og bruk.
Når du monterer eller justerer produktet, sørg for at det er sikkert festet.
Vær oppmerksom på at håndtakets grippy cutouts kan gi bedre grep, men vær forsiktig med glatte
overflater.
Ved bruk av QD sling holes, sørg for at selen er sikkert festet for å unngå utilsiktet løsnering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av håndtak og stokk

Forberedelse: Kontroller at du har alle nødvendige deler: 13.25" MLOK håndtak, justerbar buttstock, og1.
Gator Picatinny Rail.
Montering av håndtak:2.

Plasser håndtaket på den angitte plasseringen på våpenet.
Bruk de medfølgende festene for å sikre at håndtaket er sikkert montert.

Montering av buttstock:3.
Juster lengden på buttstocken til ønsket lengde for komfort.
Fest buttstocken til våpenet ved hjelp av de medfølgende festene.

Tilpasning: Juster cheek riser og MLOK tilbehørspanel etter behov for best mulig ergonomi og komfort.4.

Bruk av produktet

Når produktet er installert, test at alt er sikkert før bruk.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner og anbefalinger.
Vær oppmerksom på at lengden på pull er 12.5", som er 3/4" kortere enn fabrikkstandard. Juster for
komfort og effektivitet.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av metallprodukter.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsent. Det
er viktig å ha en EUbasert kontakt for eventuelle sikkerhetshenvendelser.

Takk for at du valgte Costa Marlin 1895 Pistol Grip Lever Stock Set. Vi ønsker deg en trygg og fornøyelig
opplevelse!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Kolby
Pistoletowej Costa Marlin 1895
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Kolby Pistoletowej Costa Marlin 1895. Ten produkt został zaprojektowany z myślą
o zapewnieniu wysokiej jakości i bezpieczeństwa. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w działaniu produktu, niezwłocznie skontaktuj się z
przedstawicielem wsparcia.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące ewentualnych wezwań do zwrotu na platformie Safety Gate
UE.

Specyficzne Środki Ostrożności
Zestaw Kolby Pistoletowej jest przeznaczony dla osób dorosłych. Nie należy go używać przez dzieci.
Używaj produktu tylko w sposób zgodny z instrukcją obsługi.
Unikaj stosowania zestawu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury czy wilgotność.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że posiadasz wszystkie elementy zestawu:
13.25" MLOK handguard
Adjustable butt stock
Gator Picatinny Rail

Zainstaluj MLOK handguard, upewniając się, że jest dobrze zamocowany.
Przymocuj butt stock, dostosowując długość i wysokość w oparciu o własne preferencje.

Użytkowanie2.

Używaj zestawu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie elementy są odpowiednio zamocowane przed użyciem.
W przypadku jakichkolwiek problemów, zaprzestań użytkowania i skontaktuj się z przedstawicielem
wsparcia.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw Kolby Pistoletowej należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje
na temat odpowiedniej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Kolby Pistoletowej Costa Marlin
1895, skontaktuj się z odpowiednim przedstawicielem wsparcia. Szczegóły kontaktowe można znaleźć na stronie
internetowej producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania!



Costa Marlin 1895 Pistol Grip Lever Stock Set
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Costa Marlin 1895/1894 Pistol Grip Lever Stock Set tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla malleilla (Marlin 1895, 338, 308, 410 ja 336 ilman putkikiinnikkeitä).
Noudata valmistajan ohjeita ja suosituksia käytön aikana.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen ja käytön aikana.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos olet epävarma sen kunnosta tai toimintakyvystä.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai kosteissa ympäristöissä, ellei se ole erityisesti suunniteltu siihen.
Huomioi, että tuote on suunniteltu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää sitä ilman valvontaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat (13.25" MLOK käsikahva,1.
säädettävä perä, Gator Picatinny Rail).
Käsikahvan asennus:2.

Kiinnitä MLOK käsikahva tukkiin käyttämällä mukana tulevia kiinnikkeitä.
Varmista, että käsikahva on tiukasti kiinnitetty.

Perän asennus:3.
Kiinnitä säädettävä perä tukkiin varmistaen, että se on oikealla korkeudella ja pituudella.
Tarkista, että perä on turvallisesti paikallaan.

Optiikan kiinnitys:4.
Käytä Gator Railia optiikan kiinnittämiseen. Varmista, että optiikka on turvallisesti kiinnitetty.

Käyttö

Säädä perän pituus ja korkeussäätö haluamasi mukaan ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa, ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja toimintakunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Kierrätä kaikki materiaalit, kuten 6061T6 alumiini, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että Costa Marlin 1895
Pistol Grip Lever Stock Set tuote on turvallinen ja tehokas käytössäsi.



Säkerhetsinstruktioner för Costa Marlin 1895
Pistol Grip Lever Stock Set
Introduktion
Tack för att du valt Costa Marlin 1895 Pistol Grip Lever Stock Set. Denna produkt är designad för att förbättra
din skjutupplevelse med Marlin 1895, 1894 och 336 modeller. För att säkerställa säker och effektiv användning
av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom öron och ögonskydd, när du använder produkten.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd endast kompatibla modeller av Marlin, inklusive 1895, 338, 308, 410, och 336 utan barrel bands.
Se till att handtaget och kolven är ordentligt justerade för din kroppstyp och skjutstil.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Använd inte produkten om du är trött, distraherad eller under påverkan av droger eller alkohol.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handskydd och kolv:1.

Ta bort den gamla kolven och handskyddet om det finns.
Fäst det nya handskyddet genom att använda den medföljande tioenonsfästet.
Justera kolven så att den passar din längd och höjd.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Justering av kolv:2.

Justera längden på kolven genom att använda justeringsmekanismen.
Kontrollera att kolven sitter fast ordentligt innan du använder produkten.

Användning av Gator Rail:3.

Fäst Gator Rail på handskyddet för att möjliggöra flexibel montering av optik.
Kontrollera att monteringen är säker innan du fäster optiken.

Underhåll:4.

Rengör produkten regelbundet med en mjuk trasa.
Undvik att använda starka kemikalier som kan skada ytan.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn delar av produkten när det är möjligt, särskilt aluminiumkomponenter.



Kasta inte produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.



Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů k soupravě
pistolového držadla Costa Marlin 1895
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu pistolového držadla Costa Marlin 1895. Tento produkt byl navržen tak,
aby poskytoval maximální pohodlí a efektivitu při používání. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost
ostatních, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny a doporučení.

Obecné pokyny pro bezpečnost
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s jeho určením.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a jiných zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními modely: Marlin 1895, 338, 308, 410 a 336 bez upevnění hlavně.
Při instalaci a používání se vyvarujte kontaktu s ostrými předměty, které by mohly způsobit zranění.
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle a rukavice, abyste minimalizovali riziko zranění.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt správně namontován a zajištěn.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo neúplný.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny součásti soupravy: 13.25" MLOK handguard, Gator Picatinny Rail,
nastavitelné pažby a příslušenství.
Zkontrolujte, zda máte potřebné nářadí pro instalaci (např. šroubovák, klíč).

Instalace2.

Odstraňte stávající pažbu a rukojeť z vašeho modelu Marlin.
Nainstalujte MLOK handguard na přední část zbraně a zajistěte jej pomocí dodaných šroubů.
Připevněte Gator Picatinny Rail na handguard podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nastavitelné pažby a ujistěte se, že jsou pevně zajištěny.

Použití3.

Před použitím zkontrolujte, zda je všechno správně namontováno a zajištěno.
Upravte délku pažby a výšku lícnice podle potřeby pro optimální pohodlí a přesnost.
Používejte produkt pouze ve vhodném prostředí a dodržujte všechna bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je to možné, recyklujte materiály, jako je 6061T6 hliník.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a bezpečnostní dotazy se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání soupravy pistolového držadla Costa Marlin
1895. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt, a přejeme vám mnoho úspěchů při jeho používání.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

